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ABSTRACT 

Poetry has a special place in world literature. The traditional poems that were included 
in the yappu today flourish in many forms with the Yappukkattutaipputan. After the 
change in literature due to the arrival of the British, Bharati developed new poetry, and 
Bharati's successors also gave different forms to new poetry and took poetry to the next 
dimension. Yappu is necessary for traditional poetry and the taste and imagination of 
the poet are sufficient for new poetry. The forms of Pudukavitha are written today with 
various forms such as Kaikku(tuḷippa), limaraikku (iyaiput tuḷippa), haipun, kuraṭku, 
cirkku, kasal. In order to make the poet's ideas understandable to the readers, they 
compose with many techniques such as imagination, simile, metaphor, allegory, 
symbolism, irony, and myth. In Erode Tamilanpanin vanakkam valluva Poem, he 
composed with techniques such as imagination, description, allusion and simile. The 
poet's view about Valluvam can be found in this article. 
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முன்னுரை 
உலகலாவிய இலக்கியங்களில் கவிதைக்ககனத் ைனி இடமுண்டு. யாப்புகளுக்குள் உட்பட்டிருந்ை 

மரபுக் கவிதைகள் இன்று யாப்புக்கட்டுதடப்புடன் பல வடிவங்களாக வளம் வருகின்றது. 
ஆங்கிலலயரின் வரவால் இலக்கியங்களில் மாற்றம் ஏற்பட்டதைத் கைாடர்ந்து பாரைியால் புதுக்கவிதை 
வளர்த்கைடுக்கப்பட்டு, பாரைி வழிவந்ைவர்களும் புதுக்கவிதைக்கு பல்லவறு வடிவம் ககாடுத்து 
கவிதைதய அடுத்ை பரிமானத்ைிற்கு எடுத்து கென்றனர். மரபுக் கவிதைக்கு யாப்பு அவெியமானது 
புதுக்கவிதைக்கு கவிஞனின் ரெதனயும் கற்பதனத் ைிறனும் லபாதுமானது. புதுக்கவிதையின் 
வடிவங்கள் றகக்கூ(துளிப்பா), லிமதரக்கூ(இதயபுத் துளிப்பா), தைபுன், குறட்கூ, ெீர்க்கூ, கஸல் என 
பல்லவறு வடிவங்கலளாடு இன்று எழுைப்பட்டு வருகின்றது. கவிஞனின் கருத்துக்கதள வாெகர்களுக்கு 
புரியும் வதகயில் கற்பதன, உவதம, உருவகம், எள்ளல், படிமம், குறியடீு, முரண், கைான்மம் என்ற 
பல உத்ைிகலளாடு இயற்றுகின்றனர். ஈலராடு ைமிழன்பனின் வணக்கம் வள்ளுவ என்ற கவிதை நூலில், 
கற்பதன, வர்ணதன, எள்ளல், உவதம லபான்ற உத்ைிகலளாடு இயற்றியுள்ளார். வள்ளுவம் பற்றி 
கவிஞரின் பார்தவதய இக்கட்டுதரயில் காணலாம். 
 
ஆசிரியர் 

பன்முகப் பார்தவக் ககாண்ட ஈலராடு ைமிழன்பன், கைாடக்க காலத்ைில் மரபுக்கவிதையில் 
பின்னர் புதுக்கவிதையிலும் ைனக்ககனத் ைனி அதடயாளம் பைித்ைவர். வானம்பாடி கவிஞர்களில் 
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இவரும் ஒருவர். ஈலராடு மாவட்டம் கென்னிமதலயில் 28.09.1933இல் பிறந்ைார். அறுபதுக்கும் லமற்பட்ட 
கவிதைத் கைாகுைி கவளியிட்டுள்ளார். தகக்கூ (துளிப்பா), லிமதரக்கூ (இதயபுத் துளிப்பா), கஸல், 
கென்றியு, ஒரு கூதடப் பழகமான்றியு லபான்ற பிறநாட்டுக் கவிதை வடிவங்கதள ைமிழுக்கு ககாண்டு 
வந்ை கபருதம இவதரச் ொரும். 2021 இல் ஒரு வண்டி கென்றியு என்ற ஜாப்பனியக் கவிதை 
வடிவத்தை அறிமுகம் கெய்ைார். ெமூகத்ைில் நடக்கும் அவலங்கதள இலக்கியவாைிகள் பதடப்புகளில் 
கவளிப்படுத்துவது புைிைல்ல, அது லபால ஈலராடு ைமிழன்பனும் ெமூகக் ககாடுதமகதளக் கவிதைகளில் 
பிரைிபளிப்பவர். 

 
கற்பரை நயம் 

பதடப்பாளன் படிப்லபார் மனக் கண்முன் ைன் அனுபவத்தைப் பதடத்துக்காட்டும் ைிறலன 
கற்பதன என்பார் வின்கெய்டர். மனிை ஆதெயின் நிழல் என்று கூறலாம் கற்பதனதய, 
கற்பதனத்ைிறன் அற்ற மனிைன் இல்தல. இயல்பு வாழ்க்தகயிலும் கற்பதன ககாட்டிக் கிடக்கின்றது. 
நடந்து முடிந்ை முடியாை நிகழ்வுகதளக் கற்பதனயால் அவரவர் விருப்பப் படி மாற்றி அதமக்க 
முடிகின்றது. அவற்றிக்கு வடிவம் ககாடுப்பது கவிதையால் முடியும். வள்ளுவர் இன்று இல்தல 
வள்ளுவரிடம் லைான்றும் ெந்லைகங்கதள கவிதை மூலம் கற்பதனயாக இயற்றியுள்ளார் கவிஞர். 

“எட்டாவது ெீர்கள் எல்லாம் 

இப்லபாது உன் ெிதல முன் 

உண்ணாவிரைம் இருக்கின்றன 

என்ன லகாரிக்தக கைரியுமா? 

ைிரும்பவும் 

நீ வந்து இன்கனாரு ைிருக்குறள் 

எழுதும் லபாது 

எழு ெீர்களுக்குள் இடம் ைர லவண்டுமாம்” 

யாப்பு இலக்கணம் மரபு கவிஞர்களுக்கு கைரியும், ஆனாலும் ஒரு கற்பதனயாக “எட்டாவது ெீர்” 
என்ற ைதலப்பில் வள்ளுவருக்கு ஏன் எட்டாவது ெீர் லைதவப்படவில்தல எைற்காக எட்டாவது ெீர் 
அவர் பயன்படுத்ைவில்தல என கவித்துவத்துடன் எழுைியுள்ளார் (Tamilanban, 2000).. எட்டாவது ெீர் ைவம் 
இருப்பைாகவும், வள்ளுவரிடம் வினா கைாடுப்பது லபான்றும், நமக்காக எட்டாவது ெீதர விட்டுவிட்டாரா 
என வினாவிற்கான பைிதலயும் கவிஞலர கூறுகின்றார். அன்று ைான் வள்ளுவர் கதடெிக் குறள்பாதவ 
எழுைினார் என்ற ைதலப்பில், கதடெி குறட்பா எழுதும் நாளில் வள்ளுவர் மனநிதல, சூழல் என்னவாக 
இருந்ைிருக்கும். அவரிடம் எழுத்ைாணி, விளக்கு, ஓதல, லமகம், காற்று, இயற்தக என அதனத்தும் 
குறட்பாதவ உணர்த்துவது லபான்று கற்பதன கெய்துள்ளார். ஒன்லன முக்கால் அடியில் வள்ளுவர் 
குறள் இயற்றியுள்ளார். வள்ளுவருக்கு இரண்டு குழந்தைகள் இருந்ைால் எப்படி இருக்கும் என்று 
கற்பதன கெய்துள்ளார். வள்ளுவரின் எழுத்ைாணி கிதடத்ைால் எப்படி இருக்கும் என்று ெிந்ைிக்கின்றார். 
வள்ளுவதர பற்றி அறிய லவண்டும் என்பதை விட உணர லவண்டும் என்பலை கவிஞரின் கனவு 
என்பதை கவிதை வரிகள் உணர்த்துகின்றது. 

“பகலில் எத்ைதன அைிகாரம் 

முடிப்பார்? 

சூரியனுக்குத் கைரியாது 

அைற்குத் கைரியும்” 
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என்ற வரிகள், வள்ளுவதரப் பற்றி அறிந்ை எழுத்ைாணி ைனக்கு கிதடக்க லவண்டும் என 
கற்பதனயாக கவிஞர் இயற்றியுள்ளார் (Tamilanban, 2000). ைிருக்குறதள படிக்கும் நமக்கு வள்ளுவரின் 
மனநிதல எந்ை சூழலில் குறதள இயற்றியிருப்பார், எத்ைதன நாட்கள் ஆகியிருக்கும், அைிகார 
அைிகாரமாக எப்படி வகுத்ைிருப்பார் என்று எவரும் ெிந்ைிப்பைில்தல, ஆனால் கவிஞர் கற்பதனயாக 
லகட்கின்றார் வள்ளுவதர பற்றி அறிந்ை எழுத்ைாணி கிதடத்ைால் வள்ளுவத்தை அறியலாம் என்று. 
வள்ளுவரின் ைாய் இறந்ை அன்று வள்ளுவரின் மனநிதலதயத் ைன்நிதலயில் இருந்து உணர்ந்து 
கவிதை இயற்றியுள்ளார். வாழ்க்தக நிதலயாதம எழுைிய வள்ளுவருக்கும் இழப்பு ஏற்படும் கபாழுது 
உணர்ச்ெிகலள முந்ைிக் ககாண்டு வந்து நிற்கும். 

“அவருதடய ைாய், ைன் 

மகனின் கண்களில் பழுத்து உைிர்ந்ை 

உப்புத் ைிராட்தெகளின் 

உள்லள இருந்து கவளிலய வந்து 

கொன்னார், 

உப்பும் ெர்க்கதரயும் ஒலர நிறம்! 

உையமும் சூரிய மதறவும் ஒலர நிறம்! 

பிறப்பும் இறப்பும் 

ஒலர இரத்ைம்!”  

உணச்ெிப்பூர்வமான கற்பதனைான் இக் கவிதை. வள்ளுவரின் இத்துதண அறிவும் அவர் 
ைாயிடம் இருந்துைாலன அவருக்கும் வந்ைிருக்கும்.வள்ளுவறர கபற்றைால் ைினமும் 
பூரித்துப்லபாயிருப்பாள் வள்ளுவரின் ைாய் (Tamilanban, 2000). வள்ளுவரின் ைாய் இறந்ை பின் கூட 
வள்ளுவருக்கு உலக வாழ்தகப் பாடத்தை கற்றுத்ைருவது லபால் இக் கவிதை பதடத்துள்ளார். 

 
உவரை 

ஒரு கபாருதளலயா உயிதரலயா அைன் நிதலயிலிருந்து உயர்த்ைிக் கூற உவதம 
பயன்படுகின்றது. ெங்க இலக்கியம் கைாட்டு இன்று வதர உவதம கவிதையின் உத்ைியாகப் பயன்பட்டு 
வருகின்றது. அணிகளுக்ககள்ளாம் ைாய் அணி உவதம. கவிஞரின் கருத்தை நயத்துடனும் அழகாகவும் 
எடுத்துதரக்க உவதம பயன்படுகின்றது. 

“ெம்மணம் லபாட்டு 

வடீ்டு முற்றத்ைில் வறீ்றிருந்ை 

அவர் முகம் 

மலர்கள் எழுைிதவத்ை ஒரு 

கவிதைப் லபால் 

அதமைி ைவழச் 

சுடர்ந்து ககாண்டிருந்ைது 

அந்ை முன்னிரவுப் கபாழுைில்” 

‘அன்றுைான் வள்ளுவர் கதடெிக் குறட்பாதவ எழுைினார்’ என்ற ைதலப்பில் வள்ளுவின் 
மகிழ்தவ இயற்தகலயாடு ஒப்பிடுகின்றார் (Tamilanban, 2000). ஒரு கெயதல கெய்து முடிக்கும் கபாழுது 
அதனவர் மனைிலும் மகிழ்வு லைான்றும் அது லபால வள்ளுவரும் கதடெி குறதள எழுைி முடித்ை 
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உடன் அவரின் முகம், மலர் கமன்தமயானது கமன்தமயான மலர் கவிதை எழுைினால்  மலரின் 
மணம், கமன்தம, அழகு அதனத்தும் இருக்கும், அது லபான்று வள்ளுவரின் முகம் இருந்ைது என்று 
உவதமயாக எழுதுகிறார். 

“ஆயிரம் ொவிகளால் ைிறக்கப்படும் 

அைிெயப் பூட்டு, உனது நூல் ! 

ைிறப்புகளால் நிரப்பி தவத்ைிருக்கும் உன் பூட்தட 

உதடக்காை குதற 

ஆள்ஆளுக்கும் அள்ளி வருகிறார்கள் 

அர்த்ைங்கதள!” 

பபான்ை வரிகளில் வவளிப்படும் உவதமயில் எள்ளல் ைன்தம கவளிப்படுகின்றது (Tamilanban, 

2000). வெப்படுவாயா வள்ளுவா? என்ற கவிதையில். மரபுச் கெய்யுள்களாக உருவான அதனத்துக் 
கவிதைகளுக்கும் உதர பிற்காலத்ைில் உதரயாெிரியர்களால் விளக்கப்பட்டது. ஒவ்கவாருவரின் 
உதரயும் லவறுபடுவது மட்டுமல்லாமல் எது உன்தமயான விளக்கம் என வினாதவ 
முன்தவக்கின்றது. எத்துதண உதர கண்டுவிட்டது ைிருக்குறள், மூலம் என்னகவன்று புரியாமல் 
லபாய்விடுலமா என்ற கவதல கவிஞரின் வரிகளில் புரிகின்றது. 

“காவி கமண்டலங்களில் 

கருப்தபகளில் 

உருவானதவ அல்ல 

உன் ெிந்ைதனகள் 

சூரிய கர்ப்பத்ைில்  

சூல்ககாண்டு பிறந்ைதவ” 

“கைவு மூடாை கருத்து நிறுவனம்” என்ற ைதலப்பில் எழுைிய கவிதை, வள்ளுவரின் குறளுக்கு 
இந்ை இயற்தகதய உவதமயாக்கியுள்ளது (Tamilanban, 2000). இக் கவிதை முழுவதும் உவதம 
ைவழ்கின்றது. வள்ளுவரின் ெிந்ைதனயில் பிறந்ை எழுத்துகள், சூரியனின் சூலில் பிறந்ைது என 
ஒப்பிடுகின்றார். உலகிற்கு முைலானவன் சூரியன் சூரியனிலிருந்லை இந்ை பூமி பிரபஞ்ெம் லைான்றியது. 
கண்ணுக்குத் கைரிந்ை இதற என்றும் கூறலாம். சூரியன் மிக கவப்பமானது யாரும் கநருங்க முடியாது. 
குறதள ொைாரண ஒன்லறாடு கவிஞர் ஒப்பிடவில்தல சூரியனின் பிள்தளக்கு உவதம ஆக்குகிறார் 
கவிஞர். 

 
கவித்துவம் 

கவித்துவம் என்பது கவிஞரின் கற்பதனயின் உச்ெம், அைதன எந்ை கட்டுப்பாட்டுக்குள்ளும் 
அடக்கிவிட முடியாது. வாெகதனத் ைன்வயப்படுத்தும் ைிறன் ககாண்டது கவித்துவம். கவிதைக்குள் 
கவித்துவம் எப்லபாதும் நிதறந்ைிருக்கும். “கவித்துவம் என்பது கவிதையின் மற்ற பிற கதலகளில் 
உள்ள ஒரு துல்லியமான தகக்ககாள்ள லவண்டிய இரெதன. ைீவிர ெிந்ைதனயாலும், ஒருவரது 
பன்முகப்பட்ட ஆக்கக்கூறுகளுடன் நீண்ட காலம்  பிதணப்பினாலும் உருவானது. அதுகவாரு 
இயல்பான உணர்ைிறன்” என்று லவார்ட்ஸ் கவார்த் கூறுகிறார். கவித்துவம் என்பது உணர்வு 
ெம்பந்ைப்பட்டது. வள்ளுவதர லவறு ஒரு பார்தவயிலும் பார்த்து ரெிக்க தவக்கிறது ஈலராடு 
ைமிழன்பனின் கவிதை. 

“லைரில் அன்று 

பயணம் லபானலபாது அதடந்ைதை விட 
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அைிக இன்பத்தை, 

அதை முல்தலக் ககாடிக்கு நிறுத்ைிவிட்டு 

நடந்ைலபாது கபற்றான் பாரி” 

எத்ைதன நூற்றாண்டுகள் கடந்ை பின்பும் பாரிதயப் பாட மறப்பைில்தலத் ைமிழ் ெமூகம். 
அறத்துப்பாலில் உள்ள இல்லறவியல் குறள் ைான் “ஈத்துவக்கும் இன்பம்”, ஒருவருக்கு ககாடுப்பைால் 
அதடயும் இன்பம் ககாடுத்ைால் மட்டுலம உணர முடியும் (Tamilanban, 2000). வள்ளுவர் வாழ்க்தக 
அனுபவங்கள் மூலம் குறள் இயற்றினார். அவர் பார்த்ை ெமூகம் வள்ளுவரின் குறளில் 
பிரைிபலிப்பாகின்றது. பின் வந்ைவர்கள் லமதடயில் முழங்கவும், மைிப்கபண்ணிற்காகவும் 
வள்ளுவத்தைப் படிக்கின்றனர். மனிைம், அற நூல்களிலும் வரலாற்று புத்ைகங்களில் மட்டுலம பார்க்க 
முடிகின்றது. வள்ளுவரும், வள்ளலாரும் பிறந்ை நாட்டில் நிஜ வாழ்க்தகயில் அறத்லைாடு வாழ மறந்து 
விட்டான் மனிைன். வள்ளுவரின் குறட்பாதவ மிக கவித்துவத்துடன் ஆெிரியர் பதடத்துள்ளார். 

“காமப் பூச்ெியாய்ச் 

ெிறுதமப்பட்ட மனிைதன 

மலரினும் கமல்லிய குறட்பாக்களால் 

மாற்ற முடியவில்தல........ 

வெந்ைத்ைின் கமாழி 

பூக்களுக்குப் புரியும், 

புதைக்குழிகளுக்கு எப்படி புரியும்?” 

வெந்ைத்ைின் கமாழி புதைக்குழிகளுக்குப் புரியுமா? என்ற கவிதையின் கவித்துவம் மனிைதன 
ொடுகின்றது. மலர் மிக கமன்தமயானது (Tamilanban, 2000). கவிஞர் குறட்பாதவ மலறர விட 
கமன்தமயானது என்கிறார். வள்ளுவர் வதீண வாெிக்கிறார், வெப்படுவாயா வள்ளுவ...., ஈத்து உவக்கும் 
இன்பம், எழுத்துகதள உவதமயாக்கிய முைல் எழுத்ைாளன், கைவு மூடாை கருத்து நிறுவனம் என 
கவிஞரின் கவிதைத் ைதலப்புகலள கவித்துவத்ைின் உச்ெம் எனலாம். ைிருக்குறதள ெிறுவயது முைல் 
படிக்கின்லறாம். ஆனால் எவரும் மைிப்கபண்றணக் கடந்து வாழ்க்தகலயாடு வள்ளுவத்தை ஒப்பிட்டுப் 
பார்ப்பைில்தல. வாடிய பயிதரக் கண்டு வாடியவன் பிறந்ை நாட்டில் ெகமனிைன் ஒன்கறன்பதை 
உணராமல் இருக்கின்றான். இந்ை இயற்தகயிடம் வள்ளுவம் இருக்கின்றது. மனிைனிம் எப்லபாது 
இருக்கும் என்ற ஏக்கம் கவிஞரின் கவிதை உணர்த்துகின்றது. 

 
அங்கதச் சுரவ 

அங்கைம் என்பது எள்ளல் ைன்தமயுடன் நதகச் சுதவயாக அதமவது. ெமூைாயத்ைில் நடக்கும் 
அவலங்கதள வன்தமயாக எழுதுவதை விட எள்ளல் ைன்தமயுடன் எழுதுவது கவிதைக்கு அழகு 
லெர்க்கும். வஞ்ெப் புகழ்ச்ெி அணி என்றும் கூட கூறலாம். 

“நிலாவுக்கு 

அர்த்ைம் கொன்னார்கள் 

முகம் என்றும் முறுவல் என்றும் 

கன்னம் என்றும் புரிந்ைது, 

நிலா என்கனகவன்று புரியாமல் 

லபானது” 
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நிலாகவன்றால் என்ன என்று எவரிடமாவது லகட்டால், நிலாவிற்கு பல உவதம கொல்வார்கள் 
(Tamilanban, 2000). நிலாவிற்கு விளக்கம் ைர மாட்டார்கள். நிலா, பூ, கடல், குழந்தை, அம்மா என 
இவற்றிக்ககல்லாம் ெரியான விளக்கம் கூறாமல் லவறு ஒன்தறலய கூறுகின்றனர். இதைகயல்லாம் 
ஆெிரியர் கூறிவிட்டு, வள்ளுவம் என்பது யாது எனக் லகட்டால்  உதரயாெியர்கதளக் காட்டுகின்றனர். 
வள்ளுவத்ைிற்கு பைில் வள்ளுவர் இல்தல என்றால் வள்ளுவத்தை படிப்பைில் பயன் என்ன என கூறி 
முடிக்கிறார். 

“பரிலமலழகருக்குப் 

புரிந்ைது 

காளிங்கருக்கு; 

காளிங்கருக்குப் 

புரிந்ைது 

பரிைியாருக்கு; 

பரிைியாருக்குப் 

புரிந்ைது 

மணக்குடவர்க்கு……. 

மணக்குடவர்க்குப் புரிந்ைது 

மற்றவர்க்குப் 

புரியாமல்…….புரியாமல்……….” 

ைிருக்குறளுக்கு ெிறந்ை உதரகள் எனக் கூறப்படுவது லமற்கண்ட  உதரயாெிரியர்கள் (Tamilanban, 

2000). ெில ைிருக்குறள் உதரக்லக ஒரு உதர லைதவப்படுகின்றது. உதரயாெிரியர்களுக்குப் புரிந்ை 
ைிருக்குறள் மற்றவர்களுக்குப் புரியாமல் லபாய்விட்டது என ஆெிரியர் அங்கைச் சுதவலயாடு 
கூறுகின்றார். 

 
குறியீடு (Symbol) 

குறியடீு என்பது லநரடியாக ஒரு கபாருதள கூறாமல் லவறு ஒரு கபாருளின் வழி 
அர்த்ைத்ைிதன கவளிப்படுத்துவது. கவிதையில் குறியடீுகள் கவளிப்பதடயாகச் கெயல்படும். புதுக் 
கவிதையில் அைிகமாகப் பயன்படுத்ைப் படும் உத்ைி குறியடீு. 

“கடவுதளலய லகாயில்களிலிருந்து 

விடுைதல கெய்ைவர் அவர் 

குருக்கள், குடமுழுக்குகள், ைட்ெிதன, 

பிரசாைம், உண்டியல், உற்ெவம் எல்லாவற்தறயும் 

கபாறுத்துக் ககாண்டு, 

லகாயிலில் ெிதறப்பட்டுக் கிடந்ை 

கடவுதள வள்ளுவர் விடுைதல கெய்ைார். 

கெம்பிலிருந்தும் கல்லிலிருந்தும், 

வள்ளுவர் 

கடவுதள விடுைதல கெய்ைார்.”  
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ைிருக்குறதள ஒரு மைத்ைிற்குள் அடக்கி விட முடியாது, ஆனால் ஒவ்கவாரு ெமயத்தைச் 
லெர்ந்ைவரும் அவரவர் மைத்ைிற்குள் கட்டுப்படுத்த நிதனக்கின்றனர் (Tamilanban, 2000). மைங்கதளயும், 
இனங்கறளயும் கடந்ை ைிருக்குறள் எக்காலத்ைிற்கும் ஏற்றத் ைிருக்குறள். அைனால் ைான் உலகப் 
கபாதுமதற என்று கூறுகின்லறாம். மைத்ைின் கபயரில் அைிக ெீரழிவுகள் ஏற்படுகின்றது. மனிைலநயம் 
ைான் கடவுள் என்று எவருக்குப் புரிகின்றது. ெமயம், இனம், காசு, பைவி, ைன் குடும்பம்,  ஆதெ என 
சுயநலமான வாழ்க்தக வாழ்கின்றான். இைதனகயல்லாம் விடுைதலச் கெய்ைவர் வள்ளுவர். 
மூடநம்பிக்தகதயத் ைகர்த்ைவர். 

 
கவிரதயும், கருத்தும் 

“கவிதை என்பது அறிவியல் நூல் லபான்றது அன்று. ஒரு கபாருதள எந்ைவிைமான 
மயக்கமுமின்றிக் கூறுவது அறிவியல் நூல். ஆனால், கவிதை அல்லது இலக்கியம் கவர் 
கபாருள்கதளயும் ைருவன” கவிஞர் கவித்ைிறலனாடு கருத்தையும் லெர்த்து வாெகரின் ரெதனக்கு 
ஏற்றவாறு எழுதுகின்றார் (Agathiyalingam, 1998). கவிஞர் ஈலராடு ைமிழன்பனின் கவிதையின் 
கருத்துக்களில் ைிருக்குறளில் உள்ளக் கருத்துக்கதள எப்படி வாழ்க்தகலயாடு கபாறுத்ைிப் பார்க்க 
லவண்டும் என கூறுகின்றார். விதலமாைர்கள் வள்ளுவரிடம் லகட்ட வினாக்கள் என்ற கவிதை 
ஆெிரியரின் கற்பதனயில் மிகுந்ை கருத்து கெறிலவாடு அதமந்ைது. வள்ளுவர் கபாருட்பாலில் 
வதரவின் மகளிதர ‘மாய மகளிர்’ என்று எழுைியிருப்பார். அன்று கைாட்டு இன்று வதர ஏலைா ஒரு 
சூழலில் ஒரு கபண் விதலமாதுவாகின்றாள், ஒரு ஆண் கவிஞன் கபண்ணின் உணர்தவ மிக அழகாக 
எழுைியுள்ளார். 

“ஐயா! 

நீங்கள் கொன்னதுலபால் 

எல்லாம் விற்கிலறாம் - எனினும் 

இையத்தை விற்பைில்தல” 

வள்ளுவர் ைற்கபாழுது இருந்ைிருந்ைால் விதலமாைர்கதள இப்படி எழுைியைற்கு 
வருத்ைப்பட்டிருப்பார் (Tamilanban, 2000). கபாது மகளிதர பழி தூற்றும் உலகம் அவர்கள் அப்படி 
மாறியைற்குக் காரணமானவர்கதள ஏதும் கொல்வைில்தல. உலகில் பிறந்ை அதனத்து மக்களும் ஒன்று 
என்று கூறிய கணியன் பூங்குன்றனார் பிறந்ை நாட்டில்ைான் ஜாைி, மைம், கட்ெி என அத்துதண 
பிரிவிதனகள். கவிஞரின் கவிதைகளில் கருத்துகள் நிதறந்துள்ளது. 

 
முடிவுரை 

கவிஞர் ஈலராடு ைமிழன்பன் கவிதையில் பல்லவறு உத்ைிகதளக் தகயாண்டுள்ளார். 22 
ைதலப்புகளில் கவிதை எழுைியுள்ளார். வள்ளுவத்தைப் புரிந்து ககாள்ள லவண்டும் என்றும், ெில 
இடங்களில் வள்ளுவதரலய லகள்விக் லகட்பது லபான்றும் அதமந்துள்ளது. உவதம, கற்பதன, 
கவித்துவம், அங்கைம், கருத்து, குறியடீு லபான்ற உத்ைிகதளக் கவிஞர் பயன்படுத்ைியுள்ளார். 
வள்ளுவத்தை லவறுபார்தவயில் பார்க்க தவக்கின்றது கவிதைகள். வள்ளுவர் கூறிய அறத்தை இன்று 
நாம் எப்படி பயன்படுத்துகின்லறாம் என்பதை கவித்துவத்லைாடு எடுத்துதரக்கின்றார். கவிதை மிக 
ஆழமான வரிகலளாடு ெிந்ைிக்கத் துண்டும் வதகயில் அதமந்துள்ளது. 

 
References 

Tamilanban, (2000) Vanakkam Valluva, Poompuhar Pathippagam, Chennai, India. 

Agathiyalingam, S., (1998) Kavithai Uruvakkam, Kazhaga Veeliyeedu, Chennai, India.   
 



Vol. 4 Iss. S-7 Year 2022 B. Annalakshmi / 2022 DOI: 10.34256/irjt22s724 
 

 Int. Res. J. Tamil, 154-161 | 161  

Funding: No funding was received for conducting this study. 

Conflict of Interest: The Author has no conflicts of interest to declare that they are relevant to the content 

of this article. 

About the License: 

 

 

 

 

 
 

© The Author 2022. The text of this article is licensed under a Creative 

Commons Attribution 4.0 International License 


